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Закономерности интонационного оформления непунктуированного поэтического текста представляют особенный интерес для исследования, поскольку отсутствующая по авторскому замыслу пунктуация открывает чтецу целый ряд как смысловых, так и интонационных интерпретаций. 
Нами проведено исследование стихотворения Ж. Превера «Déjeuner du matin» в исполнении пяти чтецов-франкофонов, двое из которых являются преподавателями французского языка как иностранного, ещё двое – любителями, один чтец – профессиональный актёр. Таким образом, мы смогли проанализировать самые часто встречающиеся интонационные контуры, учитывая и профессиональную деятельность чтецов. Отметим, что в работе мы используем фонологический метод исследования интонации, основанный на «смысловом противопоставлении различных коммуникативных типов высказывания» [Олевская: 69]. 
Чаще всего для выражения незавершённости высказывания (continuité) используется восходящая интонация с короткой межсинтагменной паузой, а для выражения завершённости (finalité) – нисходящая интонация с длительной межфразовой паузой. Однако интересно, какие именно интонационные конструкции выбирают чтецы. Из 96 случаев выражения незавершенности высказывания в 91% исполнители выбирают CI-3, маркирующую нейтральную незавершенность. В 4% случаев чтецы используют CI-4, которая принадлежит высокому стилевому регистру. Характерно, что исполнители также прибегают к чтению необязательных по фонетическим правилам [ə] muet, как, например, Огюст Вертю, представляющий любительское исполнение, в строке: Ma tête [tɛ-tə] dans ma main4 //. Чуть больше, чем остальные чтецы, CI-4 использует профессиональный актёр Жилль-Клод Терьо, что в целом характерно для художественной декламации. В таком же процентном соотношении чтецы выбирают более экспрессивную CI-6, которая в основном используется в разговорной речи. Заметим, что только в 1% случаев употребляется CI-7. 
Для выражения завершенности высказывания самой частотной конструкцией оказалась нейтральная CI-1, которая использовалась в 72% случаев. В 8% чтецы прибегали к второй модальной реализации CI-2 и CI-4. В 6% случаев чтецы выбирают нейтральную реализацию CI-2. В 4% случаев была использована CI-7, которая наряду с CI-2 может усиливать в повествовательных фразах смысловое ударение. В 2% чтецы прибегали к первой модальной реализации CI-2 и к CI-6. 
Отдельным блоком нашего исследования стал анализ использования чтецами CI-5, мелодический контур которой в работах многих фонетистов описывается как дополнительное выделительное или эмфатическое ударение (accent supplémentaire d'insistance ou accent emphatique). Оно, как правило, затрагивает согласный, длительность которого увеличивается, на гласном же отмечается восходящее движение тона. Характерной чертой CI-5 является наличие двух интонационных центров, однако отметим, что первый центр обычно приходится на неударный слог, что сближает эту интонационную конструкцию с дополнительным ударением (accent secondaire). В таком случае CI-5 будет определяться при наличии удлинённого начального согласного центра или усиления следующего за ним гласного. При не ярко выраженных модификациях звучания согласного и гласного мы не можем точно определить, идет речь о явлении дополнительного ударения или о CI-5. Можно предположить, что для получения более точных результатов будет необходимо дополнительное акустическое исследование. 

Также мы можем отметить характерные особенности фоностиля каждого исполнителя. Чтица образовательного канала FLE особенно часто прибегает к использованию дополнительных ударений, что создает гиперболизированную экспрессивность и придает речи некоторую нарочитость. Также в исполнении этой чтицы фиксируется перенос интонационного центра на вспомогательный глагол, что ставит акцент на результат действия: Il s'est3 levé1 //. Исполнение Андре Сегарра, который также является преподавателем FLE, изобилует использованием самых частотных интонационных контуров (CI-1 для выражения завершенности высказывания и CI-3 – для незавершенности), что отражает типичное интонационное оформление при декламации поэтического текста. Прочтение Сандрин Дёрё во многом схоже с Андре Сегарра, однако, чтица также часто обращается к использованию CI-5 с характерным удлинением начального согласного первого центра, что отмечается во всех исполненных строках, начинающихся с «sans», например: S:ans5 une parole5 /. Как уже было описано выше, актёр Жилль-Клод Терьо больше остальных чтецов прибегает к CI-4 с часто сопутствующим факультативным произношением [ə] muet, маркирующим повышение произносительного стиля. Любительское исполнение Огюста Вертю оказалось самым разнообразным: он употребляет все возможные CI и, в частности, является единственным, кто использует CI-7. Также чтец прибегает к замедлению и ускорению темпа прочтения стихотворения как к особому средству художественной выразительности. 
Несмотря на частое совпадение выделения логических центров у чтецов, мы не смогли найти ни одной пары идентичных исполнений. Это подтверждает мысль о том, что непунктуированный текст становится настоящим «полем экспериментов», поскольку предлагает больший простор для сегментации. Таким образом, комплекс просодических элементов не только служит устным выражением синтаксического строя высказывания, но и вносит в текст множество дополнительных эмоциональных оттенков. 
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